Lire attentivement le mode d’emploi
ainsi que les consignes de sécurité avant toute utilisation.

CONSEILS DE SECURITE

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives
Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

«Les accessoires de I'appareil deviennent trés chauds pendant I'utilisation. Evitez le contact avec la
peau. Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne soit jamais en contact avec les parties chaudes de
I il.

. Vaélr)izzrzeclque la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre appareil. Toute erreur
de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts par la garantie.

« Pour une protection supplémentaire, 'installa-

tion d’'un dispositif a courant résiduel (RCD) ayant

un courant de fonctionnement résiduel nomi-
nal n’excédant pas 30 mA est conseillée dans le
circuit électrique alimentant la salle de bain.

Demandez conseil a I'installateur.

« L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes en vigueur dans
votre pays.

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil %

prés des baignoires, douches, lavabos ou (:

autres récipients contenant de l'eau.

- Lorsque I'appareil est utilisé dans une salle de

bain, débranchez-le apres usage, car la proximité

de lI'eau représente un danger, méme lorsque

I'appareil est éteint.

« Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capa-
cités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de
connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne responsable de leur
sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de I'appareil.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants

agés de 8 ans et plus et des personnes ayant des

capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d’expérience et de
connaissances, s'ils ont recu un encadrement
ou des instructions concernant l'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et comprennent les
risques encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni
nettoyer I'appareil ni s'occuper de son entretien
sans surveillance. Il convient de surveiller les
enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec

I'appareil.

- Sile cable d'alimentation est endommagé, il doit

étre remplacé par le fabricant, son service apres

vente ou des personnes de qualification similaire
afin d'éviter un danger.

« N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si : votre appareil est tombé, s'il ne
fonctionne pas normalement.

+ En cas de surchauffe la sécurité thermique arréte I'appareil, vérifiez et nettoyez I'encrassement des
grilles de passage d'air sinon contactez le SAV.

« L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas d’anomalie de fonctionnement,
des que vous avez terminé de |'utiliser, si vous quittez la piece, méme momentanément.

+ Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

+ Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

+ Ne pas tenir avec les mains humides.

+Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

+ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

+ Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

+ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

+ Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a des fins profession-
nelles. La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L’'ENVIRONNEMENT!

Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé
pour que son traitement soit effectué.

Ces instructions sont également disponibles sur notre site
Internet www.rowenta.com

Read the instructions carefully as well
as the safety guidelines before use.

SAFETY

« For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations (Low Voltage
Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

+ The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with the skin.
Make sure that the supply cord never comes into contact with the hot parts of the appliance.

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance. Any error when
connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by the guarantee.

- For additional protection, the installation of a
residual current device (RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30 mA
is advisable in the electrical circuit supplying the
bathroom. Ask for installer for advice.

« The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in force in your
country.

« WARNING: do not use this appliance near
bathtubs, showers, basins or other vessels
containing water.

« When the appliance is used in a bathroom,
unplug it after use since the proximity of water

presents a hazard even when the appliance is
switched off.

« This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorized Service Centre if your appliance has fallen, if it
does not work correctly.

« In case of overheating, the heat-sensitive safety device will stop the dryer automatically. Check and
clean the inlet and outlet grills or contact the After-Sales Service.

+ The appliance must be unplugged: before cleaning and maintenance procedures, if it is not working
correctly, as soon as you have finished using it, if you leave the room, even momentarily.

+ Do not use if the cord is damaged.

+ Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

+ Do not hold with damp hands.

+ Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.

+ Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.

+ Do not clean with abrasive or corrosive products.

+ Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
(@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
E o lLeaveitata local civic waste collection point.
These instructions are also available on our website
HE \Www.rowenta.com

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Gebrauchsanweisung
und die Sicherheitsvorschriften sorgfaltig durch.

SICHERHEITSHINWEISE

« Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Geratesdurch. Eine
unsachgeméBe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung. Um Ihre Sicherheit zu
gewadhrleisten, entspricht dieses Gerét den gtiltigen Normen und Bestimmungen (Niederspannung,
elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

« Die Zubehorteile dieses Gerdtes werden wéhrend des Betriebs sehr heil3. Vermeiden Sie es, sie mit der
Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich, dass das Stromkabel nicht mit den heien Teilen des
Geréts in Kontakt gerét.

- Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Gerats mit der Spannung lhrer Elektroinstallation
Ubereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht von der
Garantie abgedeckt sind.

« Zum zusatzlichen Schutz sollte das Gerat an den
Stromkreis des Badezimmers mit einer Fehlers-
trom-Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom mit
30 mA Nennfehlerstrom angeschlossen werden.
Lassen Sie sich von Ilhrem Elektroinstallateur
beraten.

« Die Installation des Gerdts muss den in lhrem Land giiltigen Normen entsprechen.

« WARNHINWEIS: Verwenden Sie dieses
Gerat nicht in der Nahe einer Badewanne,

einer Dusche, eines Waschbeckens oder

eines sonstigen Behalters, der Wasser enthalt.

« Wenn das Gerat in einem Badezimmer
eingesetzt wird, muss es nach dem Gebrauch aus-
gesteckt werden, da die Nahe von Wasser selbst
bei ausgeschaltetem Gerat eine Gefahrenquelle
darstellen kann.

+Dieses Gerdt darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrénkten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fir Personen,
die keine Erfahrung mit dem Gerét besitzen oder sich mit ihmnicht auskennen, auler wenn sie von
einer fur ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder von dieser mit dem Ge-
brauch des Gerétes vertraut gemacht wurden. Kinder miissen beaufsichtigt werden, damit sie nicht
mit dem Gerét spielen.

- Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen, deren korperliche oder geistige
Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahig-
keit eingeschrankt ist, oder Personen mit man-
gelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt
werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine
Einweisung in den sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten haben und die damit verbundenen
Risiken verstehen. Kindern sollte das Spielen mit
dem Gerat untersagt werden. Kinder diirfen das
Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es,
um jedwede Gefahr zu vermeiden, nur vom
Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich
qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

« Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in Kontakt,
wenn: das Gerdt zu Boden gefallen ist und nicht richtig funktioniert.

. Das Gerat ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet. Bei Uberhitzung (bei verschmutztem

riickwartigen Rost zum Beispiel) schaltet sich das Gerat automatisch aus. Treten Sie in diesem Fall mit

dem Kundendienst in Verbindung. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von

Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein Uberhitzen des Gerétes zu vermeiden.

« Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérungen und sofort
nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hangen, oder in die Nahe von, oder in
Berlihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerét nicht benutzt werden.

« Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch nicht zur Reinigung.

« Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

« Fassen Sie das Gerat nicht am Gehd&use an, das heil ist, sondern an den Griffen.

« Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose.

« Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

« Reinigen Sie das Gerét nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

« Betreiben Sie das Gerdt nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tiber 35 °C. Legen Sie das Gerét nicht
ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von
Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein Giberhitzen des Gerates zu vermeiden. Verwenden Sie nur original
Zubehor. Das Gerét nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE

Ihr Gerat ist nur fir den privaten Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht zu beruflichen Zwecken
verwendet werden. Bei unsachgemaBer Verwendung verliert die Garantie ihre Giiltigkeit.

DENKEN SIE AN DEN SCHUTZ DER UMWELT !
D Ihr Gerdt enthalt zahlreiche wieder verwertbare oder recyclebare Materialien.
=) Bringen Sie das Gerdt zur Entsorgung zu einer Sammelstelle oder zu einem zugelasse-
nen Kundendienstcenter lhrer Stadt oder Gemeinde.
B Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwijzing
en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

VEILIGHEID

«Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtli-
jnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

« De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Vermijd contact met de ogen.
Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met de hete delen van het apparaat.

« Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het apparaat. Een
verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

« Voor extra bescherming wordt aanbevolen om
een aardlekschakelaar te installeren met een
differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het
elektrische circuit van de badkamer. Vraag de
installateur voor meer advies.

« De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in uw land
geldende normen.

« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat
niet in de buurt van badkuipen, douches,
wasbakken of andere water bevattende
reservoirs.

- Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een
badkamer, haal dan de stekker na gebruik uit het
stopcontact, aangezien de nabijheid van water
gevaar oplevert zelfs wanneer het apparaat is
uitgeschakeld.

+Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door
kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in staat
stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvan-
gen betreffende het gebruik van dit apparaat door een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht
zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kin-
deren vanaf 8 jaar, personen met verminderde
fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en
personen die weinig ervaring of kennis hebben
op voorwaarde dat ze onder de supervisie staan
van een persoon die verantwoordelijk is voor
hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben
om het apparaat veilig te kunnen hanteren en de
gevaren kennen. Kinderen mogen niet met dit ap-
paraat spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerk-
zaamhedenmogen nooit door kinderen
zonder toezicht uitgevoerd worden.

+ Indien het netsnoer beschadigd is, moet het
vervangen worden door de fabrikant, diens
servicedienst of een persoon met een
gelijkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke situa-
ties te voorkomen.

« Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst indien het appa-
raat gevallen is, indien het niet meer normaal werkt.

+Het apparaat is voorzien van een beveiligingssysteem tegen oververhitting. In geval van oververhitting
(bijvoorbeeld omdat het rooster aan de achterzijde vuil is), schakelt het apparaat zich automatisch uit:
neem contact op met de consumentenservice.

« De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden: voér het reinigen en onderhoud van het ap-
paraat

, bij storingen tijdens het gebruik, zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

« Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

« Niet vasthouden met vochtige handen.

« Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via de stekker.
- Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

« Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden
gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

Wees vriendelijk voor het milieu !

®

=)

mmmmm  Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website
www.rowenta.com

Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.
Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende servicedienst voor
verwerking hiervan.

Leer atentamente el modo de empleo
y los consejos de seguridad antes de cualquier utilizacion.

SEGURIDAD

«Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas de Baja
Tensién, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

« Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso. Evite el contacto con
la piel. Asegurese de que el cable de alimentacion no se encuentre nunca en contacto con las partes
calientes del aparato.

« Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su aparato. Cualquier
error de conexion puede causar dafos irreversibles que no cubre la garantia.

« Para mayor proteccién, en el circuito eléctrico
que alimenta al bano es recomendable instalar
un dispositivo de corriente residual (RCD) con
una corriente operativa residual nominal de
como maximo 30 mA. Consulte a su instalador
para que le asesore.

« La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodomés-

tico cerca de baneras, duchas, lavabos u
otros elementos que contengan agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico
en el bano, desenchufelo después de su uso,
pues su proximidad al agua supone un riesgo
incluso estando apagado.

« Este aparato no esté diseflado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas capacidades
fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas carentes de experiencia o de
conocimiento, salvo si éstas han contado por medio de una persona responsable de su seguridad, con
una vigilancia o con instrucciones previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios
para asegurarse de que no juegan con el aparato.

+ Este electrodoméstico puede ser usado por
ninos de 8 anos en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales o men-
tales o por falta de conocimientos y experiencia
en el manejo de este tipo de aparatos, siempre
gue cuenten con supervision o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electro-
domeéstico y entiendan los riesgos que implica.
Los ninos no deberian jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento de usuario
no deben realizarlas nifios sin supervisién.

« En caso de que el cable de alimentacion esté
danado, éste deberd ser sustituido por el
fabricante, su servicio postventa o por personas
cualificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

« No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su aparato ha caido al suelo o
si no funciona normalmente.

« El aparato estd equipado con un sistema de seguridad térmica. En caso de sobrecalentamiento

(debida por ejemplo a la suciedad de la rejilla posterior), el aparato se detendra automaticamente:

contacte con el Servicio postventa.

« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de anomalias en su
funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

«No lo utilice si el cable esta danado.

+ No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

«No lo sujete con las manos humedas.

+No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

+ No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ningtin alargador eléctrico.

+No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

«No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico. No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedard anulada y dejaré de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

@ Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o reciclables.
=) Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autorizado para

que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

Leggere attentamente le istruzioni d'uso
e i consigli di sicurezza prima di utilizzare I'apparecchio.

SICUREZZA

« Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative applicabili (Direttive
Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

« Gli accessori dellapparecchio diventano molto caldi durante l'uso. Evitate il contatto con la pelle.
Assicuratevi che il cavo d'alimentazione non sia mai a contatto con le parti calde dell'apparecchio.

« Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell‘apparecchio. Qualsiasi
errore di collegamento all'alimentazione pud causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia I'instal-
lazione nella rete del bagno di un dispositivo a
corrente residua (RCD) con una corrente residua
nominale non eccedente i 30 mA. Contattare un
installatore per consigli e chiarimenti.

« L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle norme in vigore
nel vostro paese.

«Non utilizzare l'apparecchio vicino a
vasche da bagno, docce, lavabi o altri
contenitori d'acqua.

» Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno, scolle-

gare I'apparecchio dalla presa per evitare danni
dal contatto eventuale con acqua o altri liquidi.

«Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di conoscenza, a meno
che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati
sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con
I'apparecchio.

« Il presente apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di eta superiore a 8 anni e da persone
con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali
o non dotate di un livello adeguato di forma-
zione e competenze solo nel caso in cui abbiano
ricevuto un’apposita supervisione o istruzioni
inerenti all’'uso sicuro dell’'apparecchio e siano
pienamente consapevoli dei pericoli ad esso
connessi. | bambini devono astenersi dal giocare
con questo apparecchio. La pulizia dell’appa-
recchio e le relative operazioni di manutenzione
non devono essere eseguite da bambini senza
la supervisione di un adulto.

« Se il cavo d’alimentazione € danneggiato, deve
essere sostituito dal fabbricante, dal suo servizio
assistenza o da persone con qualifica simile per

evitare pericoli.

+ Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se: |'apparecchio & caduto,
se non funziona normalmente.

« L'apparecchio é dotato di un sistema di sicurezza termica. In caso di surriscaldamento (dovuto per

esempio alla griglia posteriore ostruita), I'apparecchio si spegnera automaticamente: contattate il

Servizio Assistenza.

« L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e manutenzione,
in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di utilizzarlo.

+ Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

+ Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

+ Non tenerlo per la carcassa che & calda, ma usare I'impugnatura.

+Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla dalla presa.

+Non usare prolunghe elettriche.

+Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

+ Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio é destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non puo essere utilizzato a scopi
professionali. La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL'AMBIENTE!

0 L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
E - Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assistenza autorizzato

affinché venga effettuato il trattamento piu opportuno.

Emmm e presentiistruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro

sito web www.rowenta.com

Leia atentamente o manual de instru¢des bem como
as instrugdes de seguranca antes da primeira utilizagédo
e guarde-o para futuras utilizagoes.

SEGURANCA

« Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as normas e regulamentos aplicaveis
(Directivas Baixa Tenséo, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).

+ Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utilizagdo. Evite o contacto com
a pele. Certifique-se que o cabo de alimentagdo nunca entra em contacto com as partes quentes do
aparelho.

« Verifique se a tensao da sua instalagdo eléctrica é compativel com a do seu aparelho. Qualquer erro de
ligacdo pode causar danos irreversiveis que nao estdo cobertos pela garantia.

- Para proteccao adicional, recomenda-se a instala-
cao de um dispositivo de corrente residual (RCD)
com uma corrente nominal de operacao residual
nao superior a 30mA no circuito eléctrico que
fornece energia a casa de banho.Peca conselho
ao técnico que efectuar a instalacao.

+ Alinstalacao do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto, estar em conformidade com
as normas em vigor no seu pais.

- ADVERTENCIA: Nao utilize este aparelho
perto de banheiras, chuveiros, lavatérios
ou outros recipientes com agua.

« Quando o aparelho é utilizado na casa de banho,
desligue-o da corrente apés cada utilizacao, uma

vez que a proximidade de agua representa um
perigo mesmo quando o aparelho esta desligado.

« Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criancas) cujas capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou
conhecimento, a ndo ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta
utilizagio do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por
forma a garantir que as mesmas nao brinquem com o aparelho.

Este aparelho pode ser utilizado por criancas a
partir dos 8 anos de idade e por pessoas cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se
encontram reduzidas ou por pessoas com falta
de experiéncia ou conhecimento, desde que
tenho sido devidamente acompanhadas e ins-
truidas sobre a correcta utilizagao do aparelho,
pela pessoa responsavel pela sua seguranca.
A limpeza e a manutencao do aparelho nao
pode ser realizada por criangas sem vigilancia.

Se o cabo de alimentacao se encontrar de
alguma forma danificado, devera ser substituido
pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica
ou por um técnico qualificado por forma a evitar
qualquer situacao de perigo para o utilizador.

+Néo utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado se: o aparelho tiver
caido ao chao ou nao estiver a funcionar correctamente.

+ O aparelho esta equipado com um sistema de seguranca térmica. No caso de sobreaquecimento

(devido, por exemplo, a obstrucéo da grelha traseira), o aparelho para automaticamente: contacte o

Servigo de Assisténcia Técnica autorizado.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operagao de limpeza ou manutencéo,
no caso de anomalia de funcionamento, ap6s cada utilizagao.

+ Nao utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+ Nao mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza.

+ Néo segurar com as mdos humidas.

+ Néo segurar na caixa de comandos, que estd quente, mas sim pela pega.

+ Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Néo utilizar uma extensdo eléctrica.

+N&o limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica. Nao pode ser utilizado para fins profis-
sionais. A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagdo incorrecta.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
(@ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
E & Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Estas instrucdes também estdo disponiveis no nosso website
B \www.rowenta.com.

Laes brugsanvisningen samt sikkerhedsanvisningerne
omhyggeligt igennem for enhver brug.

SIKKERHED:

« Af hensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i overensstemmelse med gaeldende standarder og
bestemmelser (Lavspaendingsdirektiv, Elektromagnetisk Kompatibilitet, Miljobeskyttelse...).

+ Apparatets tilbehgrsdele bliver meget varme under brug. Undga kontakt med huden. Serg for at
el-ledningen aldrig kommer i kontakt med apparatets varme dele.

« Kontroller at el-installationens spaending svarer til apparatets. Tilslutning til en forkert spaending kan
fordrsage uoprettelige beskadigelser, som ikke er daekket af garantien.

«For yderligere beskyttelse tilrddes det at
installere en fejlstremsafbryder (RCD) med en
nominel restdriftsstram, der ikke overstiger 30
mA, i det kredslgb, der forsyner badevaerelset.
Sparg en installater til rads.

« Apparatets installation og anvendelse skal dog vaere i overensstemmelse med gaeldende standarder i
dit land.

« ADVARSEL: brug ikke dette apparat i
neerheden af badekar, brusenicher, vas-
kekummer eller andre beholdere med
vand.

- Nar apparatet benyttes i et badeveerelse, skal
det tages ud af stikket efter brug, da naerheden
af vand udger en fare, ogsa selv om apparatet
er slukket.

« Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder bern), hvis fysiske, sensoriske
eller mentale evner er svaekkede eller personer blottet for erfaring eller kendskab, med mindre de er
under opsyn eller har modtaget forudgaende instruktioner om brugen af dette apparat af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed. Barn skal vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
apparatet.

- Dette apparat kan benyttes af bgrn fra 8 ar og
opefter, og af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de overvages eller har
faet instruktion i sikker brug af apparatet, og
forstar de dermed forbundne farer. Lad ikke
barn lege med apparatet. Renggring og bruger-
vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden
overvagning.

«Hvis el-ledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af fabrikanten, dennes servicere-
praesentant eller en person med lignende kvali-
fikation for at undga enhver fare.

« Brug ikke apparatet og kontakt et autoriseret servicevarksted, hvis apparatet er faldet ned, hvis appa-
ratet ikke fungerer korrekt.

« Apparatet er udstyret med en varmefalsom sikkerhedsanordning. I tilfelde af overopvarmning (f.eks.
hvis gitteret bagpa er tilstoppet) vil apparatet standse automatisk: kontakt kundeserviceafdelingen.

« Apparatets stik skal tages ud: fer rengering og vedligeholdelse, hvis det ikke fungerer korrekt, s& snart
det ikke bruges mere, hvis du forlader rummet, selv et gjeblik.

+ Ma ikke bruges, hvis el-ledningen er beskadiget.

+ Ma ikke dyppes ned i vand, selv under rengering.

« Tag ikke fat med vade haender.

« Tag ikke fat om huset, der er varmt, men tag fat om handtaget.

« Tag ikke stikket ud ved at traekke i ledningen, men tag fat om selve stikket.

« Brug ikke forleengerledning.

+ Ma ikke renggres med skurende eller etsende midler.

+ Ma ikke bruges ved en temperatur pa under 0 °C og over 35 °C.

OPSTART

For at undga forbraendinger ber du kun paseette tilbeher, nér apparatet er koldt. Lad tilbehgret kgle af,
inden det laegges i etuiet.

VI SKAL ALLE VARE MED TIL AT BESKYTTE MILJ@ET!

(@ Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.
o) Aflever det pa en genbrugsstation eller pa et autoriseret servicevaerksted, nar det ikke

skal bruges mere.

mmmmm  Disse instruktioner er ogsd tilgaengelige pa www.rowenta.com

Les instruksjonsheftet og sikkerhetsinstruksjonene noye for bruk.

SIKKERHET

« Av hensyn til din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med gyldige normer og regler (lavspennings-
direktiver, elektromagnetisk kompatibilitet, miljo ...).

« Apparatets tilbehgrsdeler blir meget varme under bruk. Unngé kontakt med huden. Serg for at
stromledningen aldri er i kontakt med apparatets varme deler.

« Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning. Enhver tilkoblingsfeil kan
forarsake varige skader som ikke dekkes av garantien.

«For din egen sikkerhet er installering av en
jordfeilbryter med et rele som ikke overstiger
30 mA, anbefalt for den elektriske forsyningen
av badet. Be en elektriker om rad.

« Installasjon og bruk av apparatet skal imidlertid alltid veere i samsvar med gjeldende standarder i ditt
land.

« ADVARSEL: ikke bruk dette apparatet i %
umiddelbar naerhet av badekar, dusj, vask @
eller andre vannkilder.

«Nar apparatet blir brukt pa et bad, bgr det
kobles fra umiddelbart etter bruk. Tilstedevee-
relsen av vann kan vaere farlig selv nar apparatet
er avslatt.

« Dette apparatet er ikke ment for personer (inkl. barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske
evner, eller uerfarne personer, med mindre de far tilsyn eller forhandsinstruksjoner om anvendelsen
av apparatet fra en person med ansvar for deres sikkerhet. Barn skal holdes under tilsyn for a sikre at
de ikke bruker apparatet til lek.

« Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen
8 ar og oppover og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller for
personer uten erfaring og kjennskap hvis de har
blitt gitt oppleering i bruken av apparatet eller
er under oppsyn og forstar farene som er in-
volvert. Barn skal ikke leke med apparatet. Ren-
gjering og brukervedlikehold skal ikke utfgres
av barn uten oppsyn.

« Dersom strgmledningen er skadet, skal den
erstattes av produsenten, dens kundeservice
eller av en person med lignende kvalifikasjoner
for a forhindre at det oppstar problemer.

« Ikke bruk apparatet og kontakt et godkjent servicesenter hvis: apparatet har falt eller ikke fungerer
normalt.

« Apparatet er utstyrt med et overopphetingsvern. Ved overoppheting (pga. f.eks. tilskitning av bakre

rist) stanser apparatet automatisk. Kontakt kundeservice.

« Apparatet mé frakobles: for rengjering og vedlikehold, hvis det ikke fungerer ordentlig, straks du har
sluttet a bruke det.

« Skal ikke brukes hvis ledningen er skadet.

+ Ma ikke dyppes ned i vann eller holdes under rennende vann, selv ved rengjering.

« Skal ikke holdes med fuktige hender.

« Holdes i handtaket, ikke i de varme delene.

« Skal ikke frakobles ved & dra i ledningen, med ved & dra i stepselet.

« Bruk ikke skjoteledning.

« Bruk ikke skuremidler eller etsende midler til rengjering.

« Skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI

Apparatet er kun beregnet for bruk i hjemmet. Det ber ikke brukes for profesjonelle formal. Garantien
blir ugyldig ved feilaktig bruk.

MILJ@BESKYTTELSE F@RST!

(@ Apparatet ditt inneholder verdifulle materialer som kan gjenvinnes eller resirkuleres.
@ Overlat det til et lokalt kommunalt avfallshandteringspunkt.

Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa
www.rowenta.com

Las noggrant igenom bruksanvisningen och
sakerhetsforeskrifterna fore det forsta anvandningstillfallet.

SAKERHET

« Apparatens sékerhet uppfyller géllande bestammelser och standarder (lagspanningsdirektiv,
elektromagnetisk kompatibilitet, miljo...).

« Apparatens tillbehor blir mycket varma under anvandningen. Undvik kontakt med huden. Se till att
sladden aldrig kommer i kontakt med apparatens varma delar.

« Kontrollera att natspanningen dverensstimmer med den som anges pa apparaten. All felanslutning
kan orsaka irreparabla skador och gor att garantin inte galler.

«For extra skydd vid el i badrum bor en
jordfelsbrytare som inte overstiger 30 mA ins-
talleras i den krets som férser badrummet med
strom. Be en behorig elektriker om rad.

« Apparatens installation och anvandning maste emellertid uppfylla de normer som galler i ditt land.

« VARNING! Anvand inte den har apparaten
nara badkar, dusch, tvattstall eller andra @
karl som innehaller vatten.

« Om apparaten anvands i badrum maste du dra
ur kontakten ur vagguttaget efter anvandning,
eftersom ndrheten till vatten utgor en risk dven
nar apparaten ar avstangd.

«Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) som inte klarar av att
hantera elektrisk utrustning, eller av personer utan erfarenhet eller kinnedom, férutom om de
har erhallit, genom en person ansvarig for deras sékerhet, en 6vervakning eller pa forhand fatt
anvisningar angdende apparatens anvandning. Barn maste Gvervakas av en vuxen for att sakerstélla
att barnen inte leker med apparaten.

« Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8
ar och uppat samt av personer med begransad
fysisk, sensorisk eller mental formaga eller med
bristande erfarenheter och kunskaper, om de
overvakas eller far instruktioner om hur appa-
raten ska anvandas pa ett sakert satt och om de
forstar de risker den kan medfdra. Barn ska inte
leka med apparaten. Rengoring och underhall
far inte goras av barn utan tillsyn.

+«Om sladden skadats, ska den bytas ut av
tillverkaren, pa tillverkarens serviceverkstad
eller av behorig fackman, for att undvika fara.

« Anvand inte apparaten och kontakta en auktoriserad serviceverkstad om den har fallit, om den har
funktionsstorningar.

« Apparaten ar forsedd med ett dverhettningsskydd. Vid dverhettning (orsakad t.ex. av att det bakre
gallret blivit smutsigt), stdngs apparaten automatiskt av: kontakta en auktoriserad serviceverkstad.

« Koppla ur apparaten: fore rengéring och underhéll, vid funktionsstorning, sa snart du inte anvénder
den.

« Anvdnd inte om sladden ar skadad.

« Doppa inte ner i vatten eller under rinnande vatten, inte ens vid rengéring.

« Hall den inte med fuktiga hander.

« Hall inte i den varma delen, anvand endast handtaget.

« Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden, fatta tag i stickkontakten.
« Anvand inte en forlangningssladd.

+ Rengor inte med skurmedel eller fratande medel.

« Anvénd inte vid en temperatur lagre &n 0 °C och hogre an 35 °C.

GARANTI

Apparaten &r endast avsedd fér hemmabruk. Den skal inte anvéndas i yrkesméssigt syfte.
Garantin trader ur kraft och galler inte vid felaktig anvandning.

VAR RADD OM MILJON!

(® Din apparat innehaller olika material som kan ateranvindas eller dtervinnas.
2 Lémna den pé en atervinningsstation eller p& en auktoriserad serviceverkstad for

omhandertagande och behandling.

mmmmmm De hér instruktionerna finns ocksa tillgangliga pa var
hemsida www.rowenta.com

Lue kdyttoohje ja turvaohjeet huolella aina ennen kayttoa.

TURVALLISUUS

« Turvallisuutesi vuoksi tama laite tayttaa siihen soveltuvat normit ja maaraykset (pienjannite- sahko-
magneettinen yhteensopivuus, ympéristodirektiivi...).

« Laitteen lisalaitteet kuumenevat kdytossa. Valtd ihokosketusta niiden kanssa. Varmista, ettd séhkdjohto
ei koskaan joudu kosketuksiin laitteen kuumien osien kanssa.

« Tarkista, etté laitteen arvokilvessa ilmoitettu syttojannite vastaa sahkoverkon jannitetta. Jos kytkenta
on virheellinen, laite voi saada korvaamattomia vaurioita, joita takuu ei kata.

. Lisasuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa
asentaa kylpyhuoneen sahkovirtapiiriin vikavir-
tasuojakytkin (RCD tai vvsk), jonka nimellistoi-
mintavirta on enintaan 30 mA. Kysy neuvoa
sahkbdasentajaltasi.

« Laitteen ja sen kdyton tulee kuitenkin tdyttad omassa maassasi voimassa olevat normit.

« VAROITUS: ala kayta tata laitetta kylpyam-
meiden, suihkujen, lavuaarien tai muiden

vetta sisaltavien astioiden tai sailididen
lahettyvilla.

« Kun laitetta kaytetaan kylpyhuoneessa, kytke
se irti pistorasiasta heti kayton jalkeen. Veden
laheisyys voi aiheuttaa vaaratilanteita, vaikka
laite olisikin kytketty pois paalta.

« Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kéytettavaksi (mukaan luettuina lapset), joiden
fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet eikd mydskaan sellaisten henkildiden
kéytettavaksi, joilla ei ole tietoa tai tuntemusta kdyttaa laitetta, elleivédt he ole heidan turvallisuu-
destaan vastaavan henkildn valvonnassa tai he saavat ohjeita laitteen kdytosta. Lapsia on pidettava
silméllg, jotta he eivat leiki talla laitteella.

- Tata laitetta voivat kayttaa vahintaan 8-vuo-
tiaat lapset ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin
liittyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai
joilla ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta, mikali
he ovat saaneet tietoa ja opastusta laitteen
turvallisesta kaytostd ja jos he ymmartavat
laitteen kayttoon liittyvat riskit ja vaarat. Ala
anna lasten leikkia laitteella. Lapset eivat saa
puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

-Jos sahkdjohto on vahingoittunut, se on
annettava valmistajan, taman huoltoedustajan
tai vastaavan patevyyden omaavan henkilon
vaihdettavaksi vaarojen valttamiseksi.

- Al3 kayti laitetta ja ota yhteys valtuutettuun huoltokeskukseen, jos: laite on pudonnut tai se ei toimi
normaalilla tavalla.

« Laite on varustettu lampé&turvajarjestelmalld. Jos laite ylikuumenee (esimerkiksi takaritilan tukkeutu-
misen takia) laite ssmmuu automaattisesti: ota yhteys jalkimyyntipalveluun.

« Laite tulee irrottaa séhkoverkosta: ennen puhdistusta ja hoitoa, jos se ei toimi kunnolla, heti kun olet
lopettanut sen kéyton, jos poistut huoneesta edes hetkeksi.

- Al3 kéyts laitetta, jos sdhkdjohto on vahingoittunut.

- Al3 upota laitetta veteen tai laita sitd juoksevan veden alle edes puhdistusta varten.

- Al4 pida laitteesta kiinni mérin késin.

- Al3 pida kiinni rasiasta, sills se kuumenee, kayta kidensijaa.

- Ald irrota laitetta sdhkdverkosta vetamalld séhkdjohdosta, veda pistokkeesta.

- Al3 kayta jatkojohtoa.

- Al3 kdyta puhdistuksessa hankaavia tai sydvyttévia tuotteita.

« Al3 kayts laitetta alle 0 °C ja yli 35 ° limmdssa.

TAKUU

Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Sitd ei saa kdyttad ammattikaytossa. Takuu ei ole voimassa eika
péde, jos laitetta kdytetdan virheellisesti.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!

( Laitteessa on paljon arvokkaita ja kierrityskelpoisia materiaaleja.
2 Toimita se kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa valtuutettuun huoltokeskukseen,

jotta se kasiteltdisiin asianmukaisesti.

mmmmm  N3ma ohjeet [6ytyvét myos nettisivultamme www.rowenta.com

>YMBOYAEX AXOAAEIAX

« 110 TNV a0PAAELA 0AC, N TAPOUOT GUOKEUN £XEL KATAOKEVAOTE] CUMPWVA HE TA EQAPUOOTER TTPOTUTIAL
Kal Kavoviopoug (O8nyieg yia XapnAn tdon, Hhektpopayvntiki ZupBatotnta, MepiBdAlov...).

« Ta eaptApaTa TG ouoKeUNG Beppaivovtal og TOND peydho Babuo katd T xprion. Na amogelyete
v emaen pe 1o Séppa. OpovTioTe To NAEKTPIKO KAAWSIO va NV €pXETal TTOTE OE EMAQH HE TA
OeppaIvopEVa LEPN TNG OUOKEUNG.

« BeBaiwBeite 611 N TAON TOU AVAYPAPETAL TTAVW OTN GUOKEUN 0aG €ival idla ME AUTAY TNG NAEKTPIKAG
00aG eykatdotaonc. Kabe opalua ovvdeong ival mOavo va mPoKANETEL un avTIoTPENTEG BAARES TTou
Sev KaNUTTTOVTAL A6 TNV €yyUNON.

- MNa emnAéov npootaacia, n eykatdotaon piag
didataénc mapapévovtog pevpatog (RCD) ue
OVOMAOTIKO Tapauévov pelpa Asltoupyiag
mou dev unepPaivel Ta 30 mA cuvictdtal yla
TO NAEKTPIKO KUKAWHA TTAPOXAG OTO MUTTAVIO.
MNa ouvuPouléc ameuBuvBeite oTov TEXVIKO
gykardotaonc.

+ H gykatdotaon kat Xprion g cuoKeung Oa TPEMeL WOTAO0 VA GUUHOPPWVOVTAL HE TA TTPOTUTIA TIOU
1oXUOULV OTN XWPaA OaG.

« MPOEIAOTOIHZH: pnv xpnoluoToleite
QUTH TN OUOKEUN KOVTA O€ PTTAVIEPEG,
VTOUG, AekAvec 1 AAa doxeia mou
TIEPLEXOLV VEPO.

+'Otav n ouokeu XPNOIMOTIOLEITAL OTO PTTAVIO,
BydAte tnv amdé tnv mpila 6tav dev TNV
xpnoluoroleite, emeldn n MK amdéotaon
amd To vePO €ival emikivduvn akoua Kat 0Tav n
OUOKEUN €ival QmeVEPYOTIOINMEV.

+ H mapovoa ouokeur| Sev mpoopiletal mpog xprion amd dtopa (cupmep\apBavopévwy Twv madiwv)
TWV OTIOIWV N CWHATIKY, AIONTAPLA f} TTVELHATIKA KAVOTNTA €ival PEWWpEVN, 1} amd ATOHA XWPIg
EUMELPIA f} YVWON WG TTPOG TN XPrioN, EKTOG €AV Ta dTopa auTd Bpiokovtat umd emiBAeyn 1) akohouBouv
TIPOTEPES 08NYIE TTOL APOPOUV OTN XPAON TNG CUCKEUNG OO KATTOLO ATOHO TTOU gival UELBUVO WG
TPOG TNV ac@dAeld Toug. Ta maidia mpémet va Bpiokovtal uné emiBAeyn MPoKeuévou va S1ac@alloTe
6T1 5V Bal XPNOIUOTIONCOUV T GUCKEUN WG TTALXVIOL.

« AUTI} N CUOKELN UMopPEi va XpnotpormolnOei and
maldid nAikiag amd 8 €Twv Kal MAvVW Kat anod
ATOMO ME MEIWUEVEG OWHATIKEG, OlAVONTIKEG N
QAVTIANTITIKEG IKAVOTNTEC N ENAEIPN EUTTEIPIAC KAl
yvwongc, av toug mapéxetal emiBAeyn n odnyieg
000V aPopd TNV ac@PaAArf XPHon TG CUCKEUNAG
KAl KAtavooUVv TOUG UTTAPYXOVTEG KivdUuvou.
Ta maidid dev emtpémnetal va mai(ouv Pe TN
ouokeun. O KaBaplopog Kal n ouvtipnon amnod
TO Xpnotn dgv npémnel va yivovtal ano maidid
XWPIg emiBAeYn.

« EAv 10 KaAwd10 pevpatog éxel @Bapei, mpémel
va avTIKaTaoTtafei amd Tnv KataokeudoTtpla
etalpeia, To e€ovolodotnuévo KEVTPO OEPPIC
META TNV TWANON TNC KATAOKEVLAOTPLAC

A0BAoTe MTPOOEKTIKA TIG 08NnYieg XpoEWS KABWG
Kal Tig 08nyieg aocpaleiag mpv T Xprion.

eTalpeiag n évav e€eIOIKEVUEVO TEXVIKO yla va
amo@evyBei kABe kivduvoc atuxiuaToc.

+ Mn XPNOIHOTIOIEITE TN GUOKEUN GOG KAl EMKOIVWVHOTE HE £Val EE0UCIOS0TNHEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG
TIENATWV EQV: N GUOKEUN| UTIECTN TITWOT, 4V S€V AEITOUPYET KAVOVIKA.

+ H ouokeun dlabétel choTnua BepUIKAG ao@delac. Ze mepimtwan unepBéppavong (mou o@eiletal
A\X. o€ BovAwpa Twv SidKevwy TNG Tow oxXdpag), n cuokeur) Ba amevepyomoindei AUTOPATWG:
ETMIKOVWVHOTE HE TO KEVTPO EUTINPETNONG LETA A6 TNV TTWANGN

« Mpémel va anocuVSEETE T CUOKEUN amo To PEVUA: TIPIV armd Tov KaBapiopd Kat T ouvtripnon,
O€ TIEPIMTWON OPAAPATOG AEITOUPYIAG, APOU EXETE TEAEWWOEL VA TN XPNOILOTIOIEITE.

+ Mn XPNOIUOTIOLEITE TN GUOKEUN €AV TO KAAWSI0 £l POape(

+ Mn Bubilete Tn cuokeun péoa o€ VPO OUTE Kall VA TN PPEXETE pE VEPO, AKOMA KL KATA TOV KaBaplopd

+ MnVv KpaTATe Tn OUOKEUN pe Bpeypéva Xépla.

+ Mnv KpaTdate Tn GUOKeUN amd To mepiBAnua mou eivat (eoTd, alNd amd T xelpohafn.

+ MnVv anocuvEETe T GUOKELT amo TO PEVMA TPARWVTAC TO KAAWSI0, aAAG TPABWVTAG TO @I and Thv mpila.

+ Mn xpnotpomoleite NAeKTPIKA pmalavtéda.

+ Mnv kaBapileTe Tn cuoKeLN Pe AElAVTIKA 1) SLIaBPWTIKA poidvTa.

+ Mn xpnotpomnoleite Tn cuokeun og Beppokpaaia xapnAotepn Twv 0 °C kat uPnAdtepn Twv 35 °C.

Eyyonon:

H ouokeun} oag mpoopiletal amoKAEIOTIKA Yia OIKIOKY Xpron. Agv pmopei va XpnotpomolnBei yia

€MAYYEAUATIKO OKOTO. H £yyUNnon aKUPWVETAL OE TTEPIMTTWON AKATAAANANG XProNG.

ENAP=H AEITOYPTIAZ

TomoBeteite OAa Ta e€apTApaATa 0TN CUOKELH O6TAV Eival KPUA, YIa VA UNV KAEITE. AQOTE Va KPUWOOLY
Ta e§aptrpata mpv Ta QUAGEETE PECA OTO TOAVTAKL.

AZ ZYMBAANOYME KI EMEIX XTHN MPOXTAZIA TOY MEPIBAAAONTOZX!

(D H ouokeun oag meptéxel TOAG aglomooIpal 1} aVaKUKAWGIUA UAIKA.
2 Napadwote v mahid cuokeun oag o KevTpo Slahoyrg 1 eNeipel TETOLOU KEVTPOU

og £€0U01050TNPEVO KEVTPO GEPPIG TO omoio Ba avaldfel Tnv eme§epyaaia Tne.

B Ayt o1 0dnyiec SlatiBevtal emiong kat amé o SiadikTuakd pag
T6mo www.rowenta.com

Her tuirli kullanimdan 6nce, kullanim kilavuzunu ve glivenlik
talimatlarini dikkatle okuyunuz.

GUVENLIK TASYELERI

« Guvenliginiz dustintlerek bu cihaz yiiriirliikteki standartlara ve diizenlemelere (Dustik Gerilim Direkti-
fleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak Gretilmistir.

« Cihazin aksesuarlari kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan kaginin. Cihazin elektrik kablo-
sunun i1sinan pargalara degmediginden emin olun.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin tizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugundan emin olun. Her
turli baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi, tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

« Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA ge¢meyen
bir akim isletimine sahip akim cihazi elektrik devresi
tavsiye edilir. Tavsiye icin yukleyici isteyin.

« Yine de cihazin montaji ve kullanimi tilkenizde uygulanan normlara uygun olarak yapilmalidir.

« UYARI: Bu cihazi banyo kiveti, dus, lavabo %
veya su iceren diger kaplarin yakinlarinda @
kullamayin.

- Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki
su cihaz kapatildiginda bile tehlike olustura-

bileceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik
prizinden cikarin.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite acisindan yeterli olmayan kisilerce ya da deneyim
veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak tizere), glivenliklerinden sorumlu bir
kimsenin gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili nceden bilgilendirildikleri
durumlar diginda, kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol
etmek gerekir.

- Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli
olan (eriskin veya cocuk) veya cihaz hakkinda
hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar
tarafindan, guvenliklerinden sorumlu bir
kisinin gdzetimi altinda olmadiklari veya bu kisi
tarafindan cihazin kullanimi konusunda
egitilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

- Elektrik kablosu hasar gorirse her turli tehli-
keyi onlemek icin Uretici, yetkili servis veya ayni
yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

« Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar: cihaziniz diiserse ve normal
calismazsa.

+ Cihazda termik koruma sistemi bulunmaktadir. Asiri isinma durumunda (6rnegin arka i1zgaranin

kirlenmesinden dolay1), cihaz otomatik olarak duracaktir: Yetkili Servise basvurun.

- Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce, ¢alisma bozuklugu
olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

+ Kablo hasar gérmiisse kullanmayin.

+ Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

+ Nemli ellerle tutmayin.

+ Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

- Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak cekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahris edici Urlinlerle temizlemeyin.

+ 0 °C’'nin altinda ve 35 °C'nin Gstlindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullaniimak tizere tasarlanmigtir. Ticari ve mesleki amaglarla kullanilmamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.
Saclar, birbirinden ayrilmis, temiz ve KURU olmalidir (tahris olmamalari igin).

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!
( Cihaziniz cok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri déniisiimlii malzeme icermektedir.
2 Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya Yetkili Servisine teslim edin.
Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de
ulasabilirsiniz.

I'Iepep, NCnonb3oBaHMEM O3HaKOMbTEChb
C npaBunamMm TeEXHUKN 6e3onacHoCTn

MEPbI BE3OMACHOCTU

+ B uyensax Baweit 6e3onacHOCTO Npubop COOTBETCTBYET CyLIECTBYIOWMUM HOPMam W Mpasunam
(HOpMaTMBHbIe aKTbl, KacaloL1eca HU3KOro HanpPAXKeHNA, SNeKTPOMarHUTHOM COBMECTUMOCTM, OXPaHbl
OKpYy»atoLLiein cpefibl 1 T.4.).

+ [leTann npubopa CUNbHO HarpeBakTCA BO BpemaA paboTbl. ByAbTe OCTOPOXHbI, He fomycKaliTe
COMPVKOCHOBEHA MOBEPXHOCTM Nprbopa ¢ Koxei. CnefuTte 3a Tem, UTOObI LUHYP NUTaHKA He Kacancs
ropAYMX NoBepxHocTel npubopa.

+ Y6epunTech, Yto paboyee HanpsxxeHe Baluel S1eKTPOCETY COOTBETCTBYET HAaMPKEHNIO, yKa3aHHOMY
Ha 3aBofcKoil Tabnnuke npubopa. Jliobas ownbKa NpK NOAKNOUYEHUM MPUBOPa MOXET MPUBECTU K
HeobPaTUMbIM NMOBPEXAEHNAM, KOTOPble HE MOKPbIBAIOTCA rapaHTUeN.

- [inA pononHWTeNbHOW 3aWWTbl pekomMeHAdyeTCsa-
NoAKoUeHre YCTPONCTBA 3alWMTHOMO OTKNIOYeHN A
(Y30) ¢ HOMUHanbHbIM AudPepeHyManbHbIM
pabourm ToKoM He Bbiwe 30MA K 3M1eKTPUYECKO
Leny BaHHOW KOMHaTbl. [IpOKOHCYNbTUPYNTECH C
BaLLMM YCTAHOBLUVKOM.

«YcTaHoBKa anGopa N ero ncnonb3oBaHne A[OKHO COOTBETCTBOBATb Flel;lCTByIOLI.lVIM B CTpaHe
nonb3oBaTesia HopmaTMBam.

« BHUMAHWE: He ncnonb3ymnte 310 yCTPONCTBO
BONM3M BaHH, AylweBblX, 6accenHOB wan
LPYrnx eMKoCTen C BOLOMW.

« [lpy ncnonb3oBaHMK YCTPONCTBA B BAHHOWKOMHATE,
OTK/NIOYanTe ero oT CeTU nocne MCNoNb30BaHMUA,

MOCKOMNbKY 6N1130CTb BOAbI NPEACTABNAET ONACHOCTb,
[laXe Korfa yCTPOWCTBO OTKITIOYEHO.

. yCTpOI;ICTBO He npejHa3Ha4yeHo 4/1A NCNOMb30BaHNA NI0AbMU C OTPAaHUYEHHbIMN d)VIBVIHeCKVIMVI n
YMCTBEHHbIMN CnocobHoCTAMY (BKMtOYas [eTelt), a TakKe II0AbMY, He MetoLMmn COOTBETCTBYOLWErO
onbITa un HeO6XOJ1I/IMI>IX 3HaHUN. YKa3aHHble nuua MOTYT NCNOJIb30BaTb JaHHOE
yCTpOVICTBO TONbKO nofg HB6J1IO,C\6HVIEM nnn nocse nonyvyeHna VIHCprKLlVIVI no ero skcnayatauuu ot
iy, oTBeYaLWmx 3a nux 6e30MacHOCTb. Cnepute 3a Tem, 4TO6bI [EeTN He urpann yCTpOVICTBOM.

- [lonyckaeTtca ncnonb3osaHve npubopa aeTbmu 8
NEeT 1 CTapLLe, a TakKe NLaMI C OrPaHNYEHHbIMY
GM3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU NIN YMCTBEHHBIMY
CNOCOBHOCTAMM, NINLLAMY, HE VMEILLV MU OMNbITa
1 3HaHWA, HeOOXOAMMbIX NP 0bpaLLeHUN C
TaKUMW N3AENUAMU, NPW YCNOBUM, YTO 33 HAMK
OCYLLLeCTBNAETCA COOTBETCTBYIOLLWIA HAA30pP MK
OHW 03HAKOMJIEHbI C MHCTPYKLUMAMM, KacaloLWMINCA
6e30nacHOro Mcnonb3oBaHma  npubopa
NOODBACHALMMUN PUCKM, BO3HUKAIOLLME B XOLE €ro
ncnonb3oBaHuA. He paspeluaiite aeTam nrpatb C
npunbopom. OuncTka 1 TexHNYecKoe 06CyKnBaHme
He [JO/MKHO BbINOMHATLCA feTbMM 6e3 Haa30pa
B3POC/bIX.

RowenNTsS
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FR * selon modele / EN * depending on model / DE * je nach Modell / NL * al naar gelang het model /
ES * segun el modelo / IT * a seconda del modello / PT * consoante modelo / DA * afhzengig af model /
NO * avhengig av modell / SV * beroende pa modell / FI * mallista riippuen / EL * avéhoya pe 1o povtého /
TR * modele gore / RU * B 3aBrcumoctu ot mogenu / UK * B 3anexHocTi Big mogeni / ET * séltuvalt mudelist /
LT * pagal modelj / LV * atkariba no modela / PL * zaleznie od modelu / CS * podle modelu / HU * modelltsl
fliggden / BG * B 3aBucumoct ot mogiena / RO * in functie de model / SL * odvisno od modela / HR * ovisno o
modelu / BS * ovisno o modelu / AR * Jsosbl caws / FA * Jus oo 2

«Ecnn  WwHyp nuTaHuA noBpexaeH, B LenAax
0€30MacHOCTM ero 3aMeHa AOSKHA BbINONHATLCA
npoun3BoamMTeneM, B ynoHOMOYEHHOM CEPBUCHOM
LeHTPpe 1 KBannprupoBaHHbIM CEeLannCcToM.

+ He nonb3yitecb npn6opom 1 obpallaiTec B yNONTHOMOUYEHHDBIN CEPBUCHDBIN LEEHTP B ClEAYIOLNX

cnyyanx: Npu nageHun nnn c6osx B pabote npubopa.

« Mpu6op 060pyROBaH NPEAOXPAHUTENBHON TEPMUYECKOI CUCTEMON. B cyyae neperpesa (Hanpumep,
NO NPUYMHE 3arPA3HEHUA 3afiHel PeLeTKIM) NPrUbop aBTOMATUYECKM OTKMoYaeTcs. B Takom cnyvae
obpalyaintecb B CNeLmanv3rnpoBaHHbI CEPBUCHBIN LEHTP.

« Mpnbop cnepyeT oTKNOYATb OT CETU B CNEAYIOLUMX CITyYasX: MPEXAE YeM MPUCTYNUTb K YACTKE UK

TeKyLLemy yXoAy 3a NpubopoMm, B Cllyyae HenpasubHOM paboTbl Nprbopa, Noce ero UCNob3oBaHwA,

a TakKe B TOM cilyyae, ecnivi Bbl ocTaBnseTe npnbop 6e3 NpncMoTpa, flaxe Ha KOPOTKOe BPEMS.

+ 3anpeLyaeTca Nob3oBaTbCA NPUGOPOM, ECAIN LWHYP NUTAHWA NOBPEXAEH.

« 3anpeLyaeTca norpyxatb Nprbop B BOAY, Aaxe ANA TOro, YTobbl €ro BbIMbITb.

« He nprikacaiTech K npn6opy BaxHbIMI PyKamu.

« He npuikacaiitech K Kopnycy nprbopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, Aep>uTe NPUGop 3a pyuKy.

+ YT06bI OTKMIOUNTL MPUGOP OT CETH, TAHUTE He 3a LHYP NUTAHWA, a 33 BUTIKY.

+ 3anpeLLaeTca NCnonb3oBaTh SNEKTPUYECKNI YAJINHNATEND.

+ 3anpeLyaeTca YNCTUTL NPUHOP NOPOLLKAaMI, COAEPKaLLMMM abpasvBHbIE 1IN KOPPO3VBHbIE BELLECTBA.

+ 3anpeLyaeTca ncnonb3osanue nprbopa npu Temnepatype Huxe 0 °C n Bbiwe 35 °C.

FAPAHTUA

[laHHbI Nprbop npefHa3HaueH NCKNIYUTENBHO AN1A GbITOBOrO 1CMONb30BaHUA.

3anpelyaeTca ero UCNonb3oBaHue B NPopeccuoHanbHbIX Lenax. HenpasBunbHoe ncnonb3oBaHue
npvbopa oTMeHAET [eiiCTBIUE rapaHTUM Ha Nprbop. YTobbl He NoBpPeANTbL BONOCHI, ClieanTe, YTo6bl OHK
6bIIN XOPOLLO pacyecaHHbIMK, UncTbimm 1 CYXMU.

3 MHCTPYKUNN TaKXKe AOCTYMHbI Ha BeO-caliTe Haluei
KOMMaHu1n no agpecy www.rowenta.com

MPABWJTA BE3IMEKW

+ Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCA BifNOBIAHICTIO LibOro Npunagy YAHHUM CTaHhapTaMm i Hopmam
(BMPEKTVBM CTOCOBHO HM3bKOBOJIbTHOTO 06M1afiHaHHSA, eeKTPOMArHiTHOT CyMiCHOCTI, 3aXuCTy
DOBKINAA Ta iH.).

« Mg Yac BUKOPWCTaHHA NpUNaaas Lboro Npunajy HarpiBaETbCA A0 BUCOKOT TemnepaTypu.
CrexTe 3a TUM, W06 eNeKTPOLLUHYP He TOPKaBCA rapAYuMX YacT H Npunagy.

«MNepesipTe, W06 HanNpyra y BUKOPMCTOBYBaHI BamMun eflekKTpoMepexi Bignosiaana Hanpysi,
BKasaHil Ha npunagi. byab-ake HenpaBuibHe NifKMIOYEHHA JO eNeKTpoMepexi Moxe Npu3BecTn
110 HenorpaBHYIX MOLIKOAXKEHb NpuUnagy, Ha AKi rapaHTia He NOLLMPIOETbCA.

« [lnA [pOJaTKOBOro 3axucTy pPeKOMeHAYETbCA
NigKMIYEHHA NPUCTPOK 3aXWCHOro BiAKMIOYEHHA
(M3B) 3 HOMiHanbHUM gudepeHLianbHUM poboynm
cTpymom 0 30MA [0 eneKTPUYHOro NaHLura BaHHOI
KiMHaTW. [TPOKOHCYNbTYNCb 3i CBOIM YCTaHOBHUKOM.

+ Y 6yib-AKOMY BMMaJKy CNOCOOU YCTaHOBNEHHSA | BAKOPUCTaHHA Npuiajy NOBUHHI BignosigaTu
BMMOramM HOPMaTUBHUX JOKYMEHTIB, UNHHWX Y BalUiil KpaiHi.

« YBATA: He KopucTynTeca UMM NPUCTPOEM %
nobnn3y BaHH, AyWOBUX, BAaCENHIB UM iHLWINX Q
€MHOCTEN 3 BOJOH0.

Mepepn TM AK KOPUCTYBATUCA NPUNAAOM, YBaXKHO NpoynTanTe
IHCTPYKLO 3 BUKOPUCTaHHA i Nopaaw 3 TeXHiKy 6e3neku.

+ [pn KOpUCTYBaHHI NPUCTPOEM Y BaHHIN KiMHaTi,
BMMMWKaNTe MOro Bif Mepexi nicna BUKOPUCTAHHA,
OCKiNbKM ONM3bKiCTb BOAW CTAHOBWUTb Hebe3neky,
HaBiTb KON NPUCTPIN BUMKHEHO.

« Lleit npunag He NOBMHEH BUKOPWUCTOBYBATUCb 0cobGamu (B TOMY UMCi AiTbMK), AKi MalOTb
obMmexeHi Gpi3nuHi, UyTTEBI UM PO3YMOBI MOXNMBOCTI a60O He MaloTb NOTPIGHOTO JOCBIAY UM 3HAHD,
AKLLO 0C06a, BiAMOBiAanbHa 3a ixHIo 6e3neky, He 3AiICHIOE 38 HUMM HarnAgy abo nonepeAHbO He
[ana BKa3iBOK LLOAO BUKOPUCTaHHA Npunagy. Cnig HarnaaaTty 3a AitbMu, Wo6 BOHW He rpanucs 3
npvnagom.

« Uen npuctpin MoXe BUKOPUCTOBYBATUCH
AiTbMy BikOM Big 8 pokiB i Buwe Ta ocobamu
3 obmexeHUmMn ¢i3nyHUMK, CeHCcopHUMK abo
PO3YMOBUMW MOXNMBOCTAMU, Oocobamm, AKi He




MaloTb AOCTaTHbO JOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXIgHNX ANA
MOBOPKEHHA C TaKMMK BUPOOaMM , 32 YMOBMU, AKLLO
33 HAMIW NPOBOANTLCA BiAMOBIAHMI HarnAg abo BOHM
O3HaMOMJIeHi 3 IHCTPyKUiAMK wWwopo 6e3neyHoro
BMKOPUCTAHHA NPUCTPOIO i pO3yMiloTb Hebesneky,
Wo moxe BigbyTnca. He po3onAanTe gitam rpatu
3 npucTpoem. OunieHHA Ta 06C/IyroByBaHHA He
NOBUHHO OyTV BUKOHaHe AiTbMU 6e3 Harnagy.

« o6 yHMKHYTN Hebe3neku, y pa3i NOWKOAXKEHHA
€NEeKTPOLWHYpPa noro cg 3aMiHUTU Ha nignpunemMcTBI
BU pO6HVI Ka, B MWOro sigami ncaanponaXHoro
06CJ'I)IFOByBaHHﬂ abo 3BEePHYBWNCb A0 CrieylanicTta
BiANOBigHOI KBanidikaLil.

« He KopucTyiiTech BallMm NpunagoMm i 3BepHiTbCA 10 YNOBHOBAaXEHOTO CepBiC-LieHTPY, AKLLO
npunag naaas Ha nianory abo He nNpawtoe AK cia.

« Mpunap obnagHaHWiA CUCTEMOIO TEMNOBOrO 3axMCTy. Y BUNaAKY neperpiBaHHA (HanpuKnag, BHacninok
3abpyiHEHHA 3aAHbOI PeLiTKN) Npunaj aBTOMaTUYHO BUMUKAETbCA; B LIbOMY BUMaJKy HeobXiaHO
3BEPHYTUCA [10 LIEHTPY NiCNANPOAaXKHOro 06C/yroByBaHHA.

«Mpunag NoTpibHoO BiaKNoYaTV Bif €NeKTpoMepexi: nepes BUKOHaHHAM onepaLiin oumniieHHsA abo
Aornagy, AKWO BiH He NpaLiioe AK cif, oApa3y NicnA 3akiHYeHHA BUKOPUCTaHHS.

- He BuKopucToByiiTe npunag, AKLO NOro enekTPOLIHYP NOLUKOAMXKEHNIA.

- He 3aHyptoinTe npunag y Bofly i He nifcTaBnAnTe NOro Mig CTPYMiHb BOAW, HABITb Mif YaC OUMLLEHHA.
- He Topkaiitecb npunagy, AKLO y BaC BONOTi PyKW.

- bepiTb npunap He 3a Kopnyc, NOKM BiH LLe rapAYmnin, a 3a pyuKy.

- Bigkniouatoun npunag Bif enekTpomepexi, TArHiTb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3a BUMKY.

« He KopucTyiiTech enekTponofoBxyBayem.
« He BMKOpPUCTOBYTe 1A OUMLLEHHA abpa3nBHi UM KOPO3iiHi MaTepianu.

- He kopuctywtech npunagom npu Temnepatypax Hukue 0 °C i suwe 35 °C.

FAPAHTIA

Baww npunapa npusHayeHWin TiNbKu 418 NobyTOBOro BUKOPUCTAHHS.
Moro He MoXKHa BUKOPYCTOBYBATU AnA NpodeciitHoT AisnbHOCTI.
HenpasunbHe BUKOPWCTaHHA Npunagy TArHe 3a co6010 aHyNoBaHHA rapaHTii.

Lli iHCTPYKLiT TaKOX [JOCTYMHI Ha HaLOMy CanTi www.rowenta.com

TURVANOUDED

« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja seadustele (Madal-
pingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid).

- Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Valtige nende puutumist naha vastu. Jalgige alati,
et seadme toitejuhe ei puutuks mitte kunagi selle kuumenevate osadega kokku.

« Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale. Valesti vooluvérku ihenda-
mine véib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kdi garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav
paigaldada vannitoa varustavasse vooluahelasse
rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei
uleta 30 mA. Kiisige ndu paigaldajalt.

«Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisriigis kehtiva seadusandlusega.

‘HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, %
dusside, kraanikausside voi muude vett @
sisaldavate anumate lahedal.

« Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvorgust, sest vesi
voib pbéhjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui
seade on valja lulitatud.

« Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiusilised ja vaimsed véimed ning meeled on piiratud
voi isikud, kes ei oska vdi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest
vastutav isik kas nende jérele valvab véi on neile eelnevalt seadme t66pdhimétteid ja kasutamist selgi-
tanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei méngiks.

« Seadet voivad kasutada lapsed alates 8.
eluaastast voi vahenenud fldsiliste, sensoorsete
vOi mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, juhul
kui neid on seadme ohutu kasutamise osas
eelnevalt juhendatud véi koolitatud ning nad
moistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelvalveta puhastada ega hooldada.

+ Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arahoidmiseks lasta see tootjal, tema mudgijargsel
teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval
isikul valja vahetada.

- Arge kasutage seadet ning vétke tihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui seade on maha
kukkunud véi ei t66ta korralikult.

- Seade on varustatud kaitsestisteemiga tilekuumenemise vastu. Kui temperatuur tduseb liiga kdrgele
(kuna néditeks tagarest on ummistunud), jadb seade automaatselt seisma : votke tihendust miiligijérgse
teenindusega.

- Seade peab olema vooluvédrgust lahutatud: selle puhastamiseks ja hoolduseks, rikke korral, kohe,
kui olete selle kasutamise |6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastamiseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

- Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline —,vaid kdepidemest.

« Seadet stepslist vélja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada véi séévitada.

- Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja {le 35 °C.

Lugege enne fooni kasutamist hoolega labi
kasutusjuhend ja turvanéuded.

GARANTII

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi tarvitada todvahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.
iune juuksesalk, alustades juuksejuurtest.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(@ Teie seadme juures on kasutatud viga mitmeid Gimbertdtlemist véi kogumist véimal-
davaid materjale.
=) Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud teeninduskeskusesse,

et oleks voimalik selle Gmbertodtlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil
www.rowenta.com.

Prie$ naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite
naudojimo instrukcija ir saugos patarimus.

SAUGOS PATARIMAI

« Siekiant uztikrinti Jusy sauguma, $is aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty ir teisés akty
(Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

« Naudojant aparata jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada neleiskite maitinimo laidui liestis
su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato. Bet kokia jungimo klaida
gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma garantija.

« Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduo-
jama j vonios elektros grandine jtraukti lieka-
mosios sroveés jtaisg (RCD) su normine liekamaja
darbine srove, kuri nevirsija 30 mA. Patarimo
kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy 3alyje galiojanciy standarty.

« |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio
Salia vonios, duso, prausyklés ar kity indy,
kuriuose yra vandens.

« Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo bu-
tina iS elektros lizdo istraukti prietaiso kistuka,

nes buvimas arti vandens kelia pavojy net
iSjungus prietaisa.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés
galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, isskyrus tuos
atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezitira arba jie i$ anksto gauna ins-
trukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati prizidrimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

- S prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties
ir ziniy asmenys, jei jie priziarimi arba jiems
paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu,
ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams zaisti
su prietaisu negalima. Vaikai negali be priezitros

valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieziura.

« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti priezitra po pardavimo,
arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti, kad nebaty pavojaus.

« Aparate yra instaliuota karsciui jautri apsaugos sistema. Aparatui perkaitus (pavyzdziui, dél uzsikim$u-
siy galiniy groteliy), aparatas automatiskai issijungia: kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezitra po
pardavimo.

« Nenaudokite aparato ir kreipkités j centrg, jgaliota atlikti priezitra po pardavimo, jeigu aparatas nukrito
ir neveikia kaip paprastai.

« Aparatas turi bati iSjungtas is tinklo: pries jj valant ir atliekant priezidros darbus, sutrikus veikimui,
baigus jj naudoti.

+ Nenaudokite aparato, jei laidas paZeistas.

+ Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

« Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uZ jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka i$ lizdo.

+ Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis.

+ Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukstesnei nei 35 °C temperatdrai.

GARANTUA

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(@ Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba
perdirbti.
2 Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j jgaliota priezitros centra, kad aparatas

baty perdirbtas.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje www.
rowenta.com.

Pirms lieto3anas rapigi izlasiet lietoanas instrukciju,
ka ari drosibas noteikumus.

DROSIBAS NOTEIKUMI

«Jusu drosibai Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma direktiva,
elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

«Ilzmantosanas laika aparata piederumi klGst |oti karsti. Izvairieties no to saskares ar adu. Parliecinieties,
lai barosanas kabelis nekad neatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst JUsu aparata parametriem. Jebkura nepareiza
pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

- Papildu aizsardzibai elektriskaja kéde, kas
apgada vannas istabu, ieteicams uzstadit
paliekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas
darbibas strava neparsniedz 30 mA. Paludziet
uzstaditaja padomu.

« lerices uzstadisana un izmantosana javeic saskana ar Jasu valsti spéka esosajiem standartiem.

« BRIDINAJUMS: neizmantojiet $o ierici %
vannas, dusas, baseinu vai citu tvertnu, @
kas satur Gdeni, tuvuma.

« Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péc lie-
toSanas atvienojiet to no stravas, jo udens
tuvums rada briesmas, pat ja ierice ir izslégta.

« So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras vai garigas

spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad

par vinu drosibu atbildiga persona ierices izmantosanas laika sis personas uzrauga vai ir sniegusi
informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma
un cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst
pieredzes un zinasanu, ja vien vini darbojas
kadas citas, par vinu drosibu atbildigas perso-
nas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus
attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un ap-
zinas ar to saistitos riskus. Bérni ar So ierici ne-
drikst spéléties, ka ari bez uzraudzibas veikt tas
tirnsanu un apkopi.

« Ja barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalposanas servisam vai personai
ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no iespéjamam briesmam.

« Aparats ir aprikots ar termiskas drosibas sistému. Parkarsanas gadijuma (kas notikusi, pieméram,
aizmugures rezga aizsérésanas dél) sazinieties ar tehniskas apkopes centru.

« Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto apkopes servisu, ja: Jasu ierice ir nokritusi zemé,
ta darbojas ar traucéjumiem.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma, tiklidz Jas esat
beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

« Nemérciet Gden vai nelieciet zem tekosa Gdens pat tirisanas noltka.

« Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas.

+ Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

« Nelietojiet to pie temperataras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

Garantija

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot profesionalos noltikos.
Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija klGst par nederigu un spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

(D lerices razo3ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz
parstradajami.
< Nododiet ierici elektroiericu savaksanas punkta vai autorizétd servisa centra,

lai nodrosinatu tas parstradi.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari misu majas lapa
www.rowenta.com.

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie z informacjami
dotyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania urzadzenia

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

«Dla Twojego bezpieczeristwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych norm i przepiséw
(Dyrektywy Niskonapigciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy
srodowiskowe...).

« W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontaktu ze skora.
Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

« Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia. Kazde nie-
prawidfowe podtaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktore nie sa pokryte gwarancja.

« Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie
instalacji elektrycznej w tazience za pomoca wy-
tacznika réznicowopradowego o czutosci nie
wiekszej niz 30 mA. O doktadne wskazéwki nalezy
zwradcic sie do elektryka.

 Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowiazujacymi w Twoim kraju

- OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac urzgdze- %
nia w poblizu wanny, prysznica, basenu i @

innych zbiornikow wodnych.

« Jezeli korzystasz z urzadzenia w tazience,
po kazdym uzyciu pamietaj o odtgczeniu go od
zrodfa zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody,

istnieje ryzyko porazenia pragdem, nawet jezeli
urzadzenie jest wytgczone.

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych zdolnosci fizy-
czne, sensoryczne lub umystowe s3 ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba Ze osoba odpowiedzialna za ich bepieczenstwo nadzoruje ich
czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego
obstugi. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez dzieci powy-
zej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdol-
nosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz
osoby nieposiadajace stosownego doswiad-cze-
nia lub wiedzy wylacznie pod nadzorem albo po
otrzymaniu instrukcji dotyczacych bezpiecznego
korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny
wyko-rzystywac urzadzenia do zabawy. Czyszcze-
nie oraz czynnosci konserwacyjne nie powinny
by¢ przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru
dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o
réownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia

zagrozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy: urzadzenie upa-
dfo lub nie funkcjonuje prawidtowo.

« Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie przegrzania (spowodowanego, na
przyktad, zabrudzeniem tylnej kratki) urzadzenie wytaczy sie automatycznie. Zgtos sie do centrum
obstugi serwisowej.

« Urzadzenie powinno by¢ odfaczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja, w przypadku
nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezacg wode, nawet w celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za goracg obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

« Do mycia nie uzywaj produktow szorujacych lub powodujacych korozje.

- Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego. Nie moze by¢ stosowane do celéw
profesjonalnych. Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.
nastepnie ostroznie odwin.

BIERZEMY CZYNNY UDZIAt W OCHRONIE SRODOWISKA!

(D Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktore moga by¢ poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recyklingowi.

D W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki. Nie nalezy go
umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.
rowenta.com.

Pred pouzitim je nutné dlikladné se seznamit s
bezpecnostnimi pokyny

BEZPECNOSTNI RADY

«V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy (smérnice
o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostedi...).

« Béhem pouzivéni je prislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvaruijte se jeho styku s pokozkou. Dbejte, aby
se elektrickd napajeci sidra nikdy nedotykala horkych ¢asti pfistroje.

« Presvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho pfistroje. Pfi jakémkoli
chybném pfipojeni k siti mize dojit k nevratnému poskozeni pfistroje, které nebude kryto zarukou.

« V zajmu dalsi ochrany doporucujeme insta-
lovat do elektrického obvodu k napajeni kou-
pelny zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim
zbytkovym provoznim proudem nizSim nez 30
mA. Instalaci konzultujte s elektrikarem.

« Instalace vaseho pfistroje musi nicméné spliiovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

- VYSTRAHA: Nepouzivejte tento spotfe- %
bi¢ v blizkosti van, sprch, umyvadel nebo
jinych nadob s vodou.

+ Pouzivate-li spotrebic v koupelné, po pouziti jej
neprodlené vypojte ze zasuvky, protoze blizkost
vody predstavuje nebezpedi i v pfipadé, ze je
spotrebic vypnuty.

« Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (véetné déti), jejichz fyzické, smyslové nebo
dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né
nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpec¢nost nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila o tom,
jak se pfistroj pouziva. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem nehraly.

« Tento spotiebi¢ smi byt pouzivan détmi ve
véku od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schop-
nostmi nebo bez zkusSenosti a znalosti, pokud

jsou pod dohledem nebo byly instruovany o
bezpelném pouziti spotiebice a chapou rizika,
k nimz m(ze dojit. Déti si se spotfebiCem nesméji
hrat. Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi
provadét déti bez dozoru.

«V pfipadé, Ze je napajeci $nura poskozena,
nechte ji z bezpecnostnich divod( vymeénit u

vyrobce, v autorizované zarucni a pozarucni
opravné, pfipadné opravu svéfte osobé s
odpovidajici kvalifikaci.

« Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizovane servisni stiedisko, pokud pfistroj spadl na zem,
pokud pfistroj fadné nefunguje.

« Tento pfistroj je vybaven tepelnou pojistkou. V piipadé prehféti (zptsobeného napt. zanesenim zadni
miizky) se pfistroj automaticky vypne: obratte se na autorizovanou zaru¢ni a pozaruc¢ni opravnu.

« Pristroj musi byt odpojen: pied jeho cisténim a Udrzbou, v pfipadé jeho nespravného fungovani, a
jakmile jste jej prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napéjeci kabel

« Pristroj neponotujte do vody (ani pfi jeho cisténi)

« Pristroj nedrzte vihkyma rukama.

« Nedrzte jej za télo pfistroje, které je horké, ale za rukojet

« Pfi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni $nliru, ale za zastrcku.

« Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K ¢isténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostfedky, které mohou zpusobit korozi.
« Pistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

ZARUKA

Tento pfistroj je uren vyhradné pro pouziti v domécnosti. Pfistroj neni uréen k pouzivani v komer¢nich
provozech. V pfipadé nespravného pouziti pfistroje zanikd zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTN/HO PROSTREDI!

( Vvas piistroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
2 Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stiedisku,

kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zpsobem.

mmmmm  Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.
rowenta.com.

Pfed pouzitim je nutné dokladne sa zoznamit’ s
s bezpe¢nostnymi podmienkami

BEZPECNOSTNE RADY

« Aby bola zabezpecena vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a predpisom
(smerniciam o nizkom napiti, o elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom prostredi...)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja velmi zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo do kontaktu
s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napajaci kabel nikdy nedotyka teplych casti pristroja.

« Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpovedda napatiu vasho pristroja. Akékolvek
nespravne zapojenie moze sposobit nendvratné skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

+ Ako dodatoc¢nu ochranu vam odporu¢ame ins-
talovat do elektrickej siete napajajucej kupeltiu
zvyskové prudové zariadenie (RCD), ktoré znizuje
zvyskovy prevadzkovy priad na maximalne 30 mA.
Poziadajte o radu svojho elektrikara.

«Instaldcia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami platnymi vo vasom state.

« VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie

v blizkosti vani, spfch, umyvadiel ¢i inych @
nadob obsahujucich vodu.

« Ked zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti
ho odpojte z elektrickej siete, kedZe blizkost vody
predstavuje riziko aj vtedy, ked je zariadenie
vypnuté.

«Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzickd, senzoricku alebo
mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju dostatatocné skisenosti alebo vedomosti, s vynimkou
pripadov, ked'im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich bezpecnost, dozor alebo osoba, ktora ich
vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto
pristrojom nehraju.

« Toto zariadenie méze byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
alebo osobami s nedostatkom skusenosti a
vedomosti, ak su pod dohladom alebo boli
oboznamené s bezpecnym pouzitim tohto
zariadenia a rozumeju moznym rizikam. Deti si so
spotrebi¢com nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.

« Ak je napdjaci kabel poskodeny, je potrebné, aby
ho vymenil vyrobca, jeho zakaznicky servis alebo
osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo
nebezpeclenstvu.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol, ak normélne
nefunguje.

+ Tento pristroj je vybaveny tepelnym bezpecnostnym systémom. V pripade prehriatia (spésobeného,
napriklad znecistenim zadnej mriezky) sa pristroj automaticky vypne: obratte sa na zakaznicky servis.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred ¢istenim a tdrzbou, v pripade, Ze dojde k prevadz-
kovym porucham a ked'ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepouZzivajte, ak je poskodeny napéjaci kabel.

+ Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli o¢istit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu ¢ast, ale za rukovat.

« Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastr¢ku.

+ NepouZzivajte elektricku predlZovaciu $nuru.

+ Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+ Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo vystupila nad 35 °C.

ZARUKA

Vas susic na vlasy automaticky vysiela negativne iény, ktoré znizuju staticku elektrinu. Vase vlasy Ziaria
a I'ahko sa roz¢esavaju.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

® Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych materiélov.
2 Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autorizovanému

servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

mmmmm Tieto inStrukcie st dostupné aj na nasich webstrankach www.
rowenta.com.

Hasznalat el6tt, kérjuk,
olvassa el a biztonsagi eldirasokat

BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonséga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és szabalyozasoknak
(kisfeszultségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozé iranyelvek).
+Hasznélat soran a készulék tartozékai felforrésodnak. Keriilje a bérrel vald érintkezést. Mindig bizonyo-
sodjon meg arrol, hogy a tédpkabel ne érintkezzen a késziilék meleg részeivel.

« Ellenérizze, hogy elektromos halézatanak fesziiltsége megegyezik a késziilék tapfesziiltségével. Min-
den csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

- A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy
szereltessen be flirdészobajaba 30 mA-t meg
nem haladé RCD aramkort. Tovabbi informacioért
forduljon szerel6ho6z.

+ A késziilék beszerelése és hasznélata eleget kell tegyen az orszagaban hatélyos szabvanyoknak.

« FIGYELEM: ne hasznalja a készliléketfu- %
rdékad, zuhanyzok, mosdok és egyéb, vizet @

tartalmazo edények kozelében!

- Ha a késziléket furdészobaban hasznalja,
hasznalat utan huzza ki, mivel a viz kozelsége
még akkor is veszélyt jelent, ha a készilék ki van
kapcsolva.

«Tilos a késziilék hasznalata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai, érzéke-
1ési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyek éltal, akik nem rendelkeznek a
készlilék hasznalatara vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek,
akik egy, a biztonsagukért felel6s személy altal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy elézetesen
ismertette a késziilék hasznélatara vonatkozé utasitdsokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak
érdekében, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

« A késziléket 8 év feletti gyermekek és
csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezé, illetve gyakorlat és
tudas nélkili személyek csak felligyelet mellett,
illetve akkor hasznalhatjak, ha utmutatast kaptak
a készilék biztonsagos hasznalatarél és megis-
merték a vellk jaré veszélyeket. A gyerekek soha
ne jatssznak a készilékkel! A gyerekek felligye-
let nélkll soha ne végezzenek takaritast vagy
karbantartast a készuléken!

- Abban az esetben, ha a tapkabel megsériilt, ezt
a gyartonak, az igyfélszolgalat alkalmazottjanak,
vagy egy hasonld képzettségl szakembernek
kell kicserélnie, minden veszély elkerilése érde-
kében.

+ A kovetkezé esetekben ne haszndlja a késziiléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos szer-
vizkdzponttal: a késziilék leesett, rendellenesen muikodik.

« A késziilék hévédelmi rendszerrel van ellatva. Tulmelegedés esetén (példaul a hatsé racs eldugulasa
kovetkeztében) a késztilék automatikusan kikapcsol: forduljon a szervizkdzponthoz.

« Huzza ki a készulék csatlakozodugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitds és karbantartés el6tt, mikodési
rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

+ Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel megsériilt.

+ Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

« Ne fogja meg nedves kézzel.

+ Ne a boritdsanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon a késziilékhez.

- Aramtalanitaskor ne a kdbelnél fogva, hanem a dugasznél fogva htizza ki a késziiléket.

+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

« Ne tisztitsa surold vagy maré hatasu termékekkel.

+ Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti hdmérsékleteken.

GARANCIA

A késziilék kizardlag otthoni hasznalatra alkalmas. Nem hasznalhaté professziondlis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznélat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZTVEDELEMBEN!

D Az On készilléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot tartalmaz.
S Amegfelel6 kezelés végett, késziilékét adja le egy gydjtéhelyen vagy, ennek hidnyaban,

egy hivatalos szervizkdzpontban.

B ;o (tmutatasok weboldalunkon is elérhetdk:

www.rowenta.com.

MpoueTteTe BHMMaTENHO WHCTPYKUMWUTE 3a No/13BaHe
W yKasaHuATa 3a 6e3onacHoCT npegn nbpsata yn0Tpe6a.

MPEMOPBKW 3A BE3OMACHOCT

+3a Bawara 6e3onacHoOCT TO3n ypen CbOoTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE N Ha flencTeallaTa HopmaTusHa
ypeu6a (HuckosonToBa AnpekTrBa, [IpeKTrBa 3a eNeKTPOMarHMTHa CbBMeCTUMOCT, [lupeKkTunsa 3a

ornasBaHe Ha OKOJIHaTa cpefa n ﬂp.).

. anCTaBKVITe Ha ypefa ce HarpasaT CM/IHO NO Bpeme Ha pa60Ta. M36arBaiiTe KOHTAKT C KoXaTa.

yBepeTe Ce, Ye 3axpaHBalnAT Kaben He ce Aonunpa [o ropewunTe 4actn Ha ypeaa.

. I'IposepeTe Aann 3aXpaHBAHETO Ha ypeda OTroBOPA Ha enekTpuyeckata B Mpexa. HenpaamnHOTo

3axpaHBaHe MOXe fa NpUu4nHn HeOﬁpaTI/IMM noBpeAn, KOUTO He Ce NOKPKMBAT OT rapaHuymATa.

- 3a gonbAHUTENHA 3aWuTa, MOHTUPAHETO

Ha YCTPOWCTBO 3a AundepeHumanHa 3awura

(YO3), koeTo nMma HOMWUHANEH OCTAaTbYeH TOK,

HeHagBuwasaw, 30 mA, ce npenopbyBa Mnpu

eneKkTpo3axpaHBaHe Ha 6aHATa. KoHcynTupante

Cce TeXHUK.

« VIHcTanupaHeTo Ha ypepaa v u3nonssaHeTo My TpAGBa Aa OTrOBApPAT Ha AeNCTBALYMTE CTaHAAPTU BbB

BallaTa AbprKasa.

« MTPEAYMNPEXOEHWE: He n3non3eante 1031 %

ypea 61130 oo BaHW, AyLWOBe, bacenHn nnn @

ApPYyry CbAoBe, CbAbpKallym BOAa.

- Korato ypeabT ce n3nonsea B 6aHaA, n3knoyeTe

ro OT KOHTaKTa Ha enekTpuyeckata Mpexa

cnepn ynotpeba, Tbi Kato 61M30CTTa € BOAa

npeacTaBnABa PUCK, JOPU akKO CaMUAT ypeq e

N3KNOYeH OT OyTOHa.

+YpenwT He e npeaguaeH Aa 6bae M3Non3saH oT AKuUa (BKAIYUTENHO OT feLa), Ynuto dusnyeckn,

CETUBHN NN YMCTBEHN crnocobHoCTM ca OrpaHn4YyeHn, nnn nmua 6e3 onuT 1 3HaHWA OCBEH aKo
OTroBOPHO 3a TAXHaTa 6e3omnacHoCT nuue Ha6monaBa " faBa npeasapuTenHn yKasaHnA OTHOCHO
non3BaHeTo Ha ypeaa. HarnexpaiiTe geuarta, 3a Aa Ce yBepuTe, Ye He UrpanT C ypeaa.

- To3n ypen moxe fla ce n3non3ea oT geua Haj
8 roAvHW v Nuua C orpaHnyeHn GusnyecKku,
CEeTUBHN WAN YMCTBEHU CMOCOOHOCTU, Wnun
nmua 6e3 onuT K 3HaHWSA, ako Ca NMOCTABEHNU
nop HabnwogeHue nnn 6bAAT UHCTPYKTUPAHN
3a 6e3onacHaTa My ynoTtpeba, u pasbupat
onacHoctute. C ypena He TpAbBa fa cu UrpasT
feua. [la He ce u3BbpLWBA MNOYNCTBAHE U
noaapbKKa OT AeLa, ocTaBeHn 6e3 Haa3op.

« AKO 3axpaHBaWMAT Kaben e noBpeneH, 3a Aa
n3berHete BCAKAKBM PUCKOBE, TOM TpabBa fa
6bOe CMeHeH OT Npou3BOAUTENS, OT CepBU3a
3a rapaHUMOHHO 06CyKBaHe NN OT LA CbC
CXOAHa KBanndpurkauus.

+ He n3nonsgaiite ypefa 1 ce cBbp»KeTe C OA0OPEH CEPBI3EH LIEHTBP, B Clyyali Ye ypeabT e nagan um
He paboTn HopMasnHo.

+YpepbT MpuTexaBa cMCTeMa 3a 3alUMTa OT NperpsBaHe. B cnyyail Ha nperpsABaHe, Ab/xallo ce
HanpuMep Ha 3aMbpCABaHE Ha 3afiHaTa PeLLeTKa, ypeabT aBTOMATHYHO Ce 13K/oyBa: 06bpHeTe ce
KbM CEPBU3 3a rapaHLMOHHO 06CyXBaHe.

+ YpennT TpAbBa fa 6bAe M3KMIOYEH OT 3aXpaHBaAHETO: NPeAn MOYKNCTBAHE U BCAKAKBU MOMpPaBKi/
NOAAPBKKA, NPV HENpaBUNHa paboTa, BeAHara cnep Kato NpukiioymTe paboTa ¢ Hero.

+ He u3nonsearite ypepa, ako kabenbT e nospeseH

+ He notanaiite n He MuiiTe C BOAA AOPY NPW MOYNCTBAHE.

+ He xBaLyarTe c MOKpW pbLie.

+ He xBaLyaiiTe 3a Koprnyca, KOMTO Ce HarpsBa, a 3a ApbKKaTa.

+ He abpnaiite 3axpaHBaluma Kaben, a Lencena, 3a fia ro U3K/oYnTe OT Mpexara.

+ He n3nonsgaitte yabmxuren.

+ He n3nonsgaitte abpasuBHY 1AV KOPO3MBHM NpenapaTi 3a NOYNCTBaHe.

+ He n3nonsBgaiite npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C 1 no-sucoka ot 35°C.

FAPAHLIMA

To3u ypea e npeaHasHaueH camo 3a AomaluHa ynotpe6a. He e npegHasHaueH 3a npodecoHantm Lenu.
lapaHumATa ce o6e3cuiBa Npu HenpaswiHa yrnoTtpeba.

[A YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPE[A!

(D YpeasT e 13paboTeH OT pasnnyHN MaTepUanyi, KOUTO MOraT Aa ce NpeAajaT Ha BTOPUYHIA
CYPOBVHU WV fia CE PeLyKamnpar.

9 Mpepalite ro B crieymaneH LLeHTbP AW, ako HAMa TakbB, B Oo6peH cepais, 3a fa 6bae
npepa6oTeH.

Te3u UHCTPYKLMKM MoraT Aa GbAaT HaMePeHU ChLLO 1 Ha HaLNs
yebcaiiT www.rowenta.com

A se lua la cunostintd de consemnele de securitate inainte de folosire

RECOMANDARI PENTRU SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si reglementérilor aplicabile
(directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electromagnetica, mediul
inconjurdtor, etc.).

« Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizérii. Evitati contactul cu pielea. Asigurati-va
cé niciodata cablul de alimentare sé nu fie in contact cu partile calde ale aparatului.

«Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespundd cu cea a aparatului
dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzétoare poate provoca daune permanente care
nu sunt acoperite prin garantie.

- Pentru protectie suplimentara, se recomanda
instalarea in cadrul circuitului electric care ali-
menteaza baia a unui dispozitiv de curent re-
zidual (DCR) in cazul in care curentul rezidual
nominal este de maxim 30 mA. Consultati un
electrician.

«Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in vigoare din tara
dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat %

langa bai, dusuri, chiuvete sau alte @

recipiente care contin apa.

- Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza

dupa utilizare, deoarece aproprierea apei repre-

zinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este
oprit.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale diminuate sau de persoane féra experientd sau cunostinte privind utilizarea
unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de o
persoana responsabild de siguranta lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni
prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va
asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul.

- Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani
si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale
sau mintale sau fara experienta in utilizare numai
sub supraveghere sau daca au fost instruiti in
folosirea aparatului in siguranta si daca inteleg
riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se joace
cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze
curatarea sau intretinerea aparatului nesuprave-
gheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta

trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de serviciul

post-vanzare al acestuia sau de catre persoane cu

o calificare similara pentru evitarea unui pericol.

+ Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca: aparatul
dumneavoastrd a cazut, dacd acesta nu functioneaza normal.

- Aparatul este echipat cu un sistem de siguranta termica. In caz de supraincalzire (datorats de exemplu
infundarii grilei spate), aparatul se va opri automat: contactati serviciul post-vanzare.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere, in caz de functionare
anormald, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

+ Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

+ Nu scufundati aparatul in apa si nu-I treceti sub apa nici macar pentru curatare.

+ Nu tineti aparatul cu méinile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din prizd, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.

+ Nu utilizati un prelungitor electric.

+ Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

+ Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice. Aparatul nu poate fi utilizat
in scopuri profesionale. Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
9 Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service autorizat

pentru a fi procesat in mod corespunzator..

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru
www.rowenta.com.

Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

VARNOSTNA PRIPOROCILA

+ Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za
nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, okolje...).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pazite, da napajalni kabel nikoli
ne pride v stik z vro¢imi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti naprave. Napac¢na
prikljucitev na omreZje lahko povzroci nepopravljivo $kodo, ki ni vklju¢ena v garancijo.

« V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega
delovni diferen¢ni tok ne presega 30 mA, za
dodatno varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave
na diferencni tok (RCD). Za nasvet vprasajte
monterja.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drzavi.

« OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v blizini
kopalnih kadi, prh, umivalnikov in ostalih posod,
ki vsebujejo vodo

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po
uporabi izkljucite, saj blizina vode predstavlja
nevarnost tudi, kadar je naprava izkljucena.

+ Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vklju¢eni tudi otroci) zzmanjsanimi fizi¢nimi,
Cutilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo,
razen Ce oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o
uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

- Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali
vec¢ in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzor-
nimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj
in znanja, e so pod nadzorom ali delezni navo-
dil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Pri CiSCenju in vzdrzevanju otroci brez
nadzora ne smejo biti prisotni.

- Ce je napajalni kabel naprave poskodovan,
ga mora zaradi nevarnosti elektricnega udara
zamenijati proizvajalec, njegov pooblasceni servis
ali ustrezno usposobljena oseba.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnn& na pooblascen servisni center v primeru padca naprave na tla,
Ce ne deluje pravilno.
+Naprava je opremljena s sistemom toplotne zascite. V primeru pregretja (zaradi zamasitve zadnje

reSetke) se naprava avtomatsko zaustavi: obrnite se na pooblasceni servis.

+ Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja:pred ¢is¢enjem in vzdrzevanjem, v primeru nepra-
vilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

« Ne uporabljajte naprave, ¢e je kabel poskodovan.

« Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢is¢enju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

« Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

« Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

« Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne ¢istite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° C in vija od 35° C.

GARANCUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

( vasa naprava vsebuje stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
2 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center, kjer jo bodo

ustrezno pre delali.
Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani
B \\ww.rowenta.com.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

« Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (direktiva o niskom na-
ponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolina...).

« Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbegavajte kontakt s kozom. Pripazite da kabl nikada
ne dode u dodir sa vru¢im delovima aparata.

« Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih instalacija. Svaka greska pri
prikljucivanju aparata moze izazvati nepovratna ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

- Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u
strujno kolo koje snabdeva kupatilo strujom
ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) Cija oznaka
za preostalu radnu struju nije ve¢a od 30 mA.
Pitajte elektricara za savet.

«Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji su na snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj

aparat u blizini kade, tus kabine, lavaboa
ili drugih posuda s vodom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
iskljucite ga iz struje jer blizina vode predstavlja
opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

- Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe, uklju¢ujudi i decu, kao ni lica bez iskustva i

znanja. Mogu ga upotrebljavati ako su pod nadzorom osobe odgovorne za nihovu bezbednost, a koja
je upoznata sa uputstvom za upotrebu. Decu treba nadzirati da se ne igraju aparatom.

« Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8
godina i starija, hendikepirane osobe kao i lica
bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba
da se igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba
da Ciste i koriste aparat.

« Ako je priklju¢ni kabl ostecen, njega mora
zameniti proizvodac, njegov ovlaséeni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbegavanja
opashosti.

« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlas¢enom servisu ako :

- je vas aparat ispao.

- ako ne funkcionise ispravno.

« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrevanja. U takvim slucajevima ( reSetka pozadi
je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati sa radom: obratite se ovlas¢enom servisu.
« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- pre ¢iscenja i odrzavanja.

- u slucaju da ne funkcionise ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i na kratko.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

« Nemojte koristiti produzni kabl.

« Nemojte distiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i viSoj od 35°C.

Pre upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosna uputstva.

GARANCUA

Vas aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne sme se koristiti u profesionalne svrhe.
U slu¢aju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!

Prije uporabe ovog uredaja procitajte uputa sa mjerama opreza.

(D Vas aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti.
E 2 Odnesite ga na za to predvideno mesto.
Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici

I \\ww.rowenta.co.rs

SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem
naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s kozom. Osigurajte se da kabel
za napajanje nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega uredaja. Svaka greska u prikl-
jucivanju moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

« Za dodatnu zastitu, poZeljno je u strujni krug koji

opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu

sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije ve¢a od 30 mA.

Za savjet pitajte elektricara.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima koji su na snazi
u vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u bli- %

zini kade, tus-kabine, umivaonika ili dru- t

gih posuda s vodom.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe

ga iskljucite iz napajanja jer blizina vode predsta-

vlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

« Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) ¢ije su fizicke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako su pod
nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost ili ih je ista upoznala s uputama za uporabu.
Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizi¢ckim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili im se
daju upute za rad s uredajem na siguran nacin te
razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne
smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni
odrzavati uredaj bez nadzora.

« Ako je kabel za napajanje ostecen, njega mora

zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni servis ili

osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja

svake eventualne opasnosti.

« Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaltenome servisnom centru ako je val uredaj doZivio pad, u slu¢aju
neispravnog rada.

« Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U slu¢aju pregrijavanja (zbog, primjerice, zacepl-
jenosti straznje resetke), uredaj ¢e se automatski zaustaviti: obratite se ovlastenome servisu.

« Uredaj mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slu¢aju nepravilnog funkcioniranja,
¢im ste ga prestali rabiti.

« Ne rabiti ako je kabel ostecen

« Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

+ Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

« Ne iskljuujte iz mreze povlacenjem za kabel, nego povlacenjem za uti¢nicu.

« Ne rabite elektri¢ni produzni kabel.

+ Ne distite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °C i visoj od 35 °C.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu. On se ne moZe rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

(D vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati | ponovno
uporabiti.
< Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje slicnog otpada.
mmmmm Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici
www.rowenta.com

Prije upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosne upute

SIGURNOSNE UPUTE

« Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (direktiva o niskom na-
ponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolis...).

«Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavajte kontakt s kozom. Pripazite da kabal nikada
ne dode u dodir sa vru¢im dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih instalacija. Svaka pogreska pri
prikljucivanju aparata moze izazvati nepovratna ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

- Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo
koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu stru-
jnu sklopku (RCD) Cija oznaka za preostalu radnu
struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektri¢ara za
savjet.

«Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji su na snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj %
aparat u blizini kade, tus-kabine, umivao- @!
nika ili drugih posuda s vodom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
prekinite napajanje energijom jer blizina
vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat
iskljucen.

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujudi i djecu) sa smanjenim fizickim, psi-
hi¢kim il mentalnim sposobnostima, od strane osoba bez iskustva ili znanja, osim ako nisu pod nadzo-

rom osobe zaduZzene za njihovu sigurnost ili ih je ta osoba unaprijed obucila za rukovanje aparatom.
Djecu morate nadzirati da se ne bi igrala s aparatom.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostat-
kom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su
primili detaljna uputstva kako da koriste aparat
na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih
bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s
aparatom. Cid¢enje i odrZavanje aparata ne smiju
da obavljaju djeca bez nadzora.

+ Ako je prikljuc¢ni kabal oSte¢en, njega mora
zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
opasnosti.

« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlastenom servisu ako :

- je va$ aparat ispao.

- ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrijavanja. U takvim slu¢ajevima (straznja resetka
je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati sa radom: obratite se ovlastenom servisu.
« Aparat morate iskljuciti iz struje:

- prije ¢is¢enja i odrzavanja.

- u slucaju da ne funkcionira ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju , ¢ak i nakratko.

« Ne koristite aparat ako je kabal ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlac¢enjem kabla.

« Nemojte koristiti produzni kabal.

« Nemojte istiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

GARANCUA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slu¢aju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM MJESTU!
(D Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.
E 2 Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici
B www.rowenta.ba
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